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Работая с французским языком, 
береги русский язык.

Номинация I. 
«Перевод специального текста с французского языка на русский язык».

Задание: Перевести с французского языка на русский язык 
POSTE DE CONDUITE

Le poste de conduite de Pégase, intuitif et innovant, est pensé comme un véritable cockpit de pilotage pour un plaisir de conduite intense.
Il est équipé d'un volant à commandes centrales fixes qui permet d'accéder immédiatement aux fonctionnalités les plus souvent utilisées.
Les informations de conduite sont concentrées sur trois élégants cadrans à aiguilles annulaires. Celles-ci contournent les afficheurs pour ne pas gêner la lecture. 

ASSISES HAUT DE GAMME

Selon les niveaux de finition et les garnissages, Pégase propose de série ou en option différents types d'assises et de réglages pour un confort personnalisé.

L'avant peut être équipé de sièges typés "Bien-être" ou "Dynamique" (maintien plus doux ou plus ferme), selon votre goût. De multiples réglages électriques, mémorisables, permettent de trouver la position idéale. Pour améliorer encore le bien-être à bord, vous pouvez opter pour des sièges chauffants, et même profiter d'une fonction massage sur le siège conducteur.

Les passagers arrière apprécieront la banquette trois places dotée d'appuis-tête ajustables et d'un large accoudoir central. 

ESPACE INTÉRIEUR

Spacieuse et bien pensée, Pégase réserve à ses occupants un bien-être incomparable.
L’habitacle est exploité de façon optimale et offre de nombreux rangements parfaitement intégrés, ainsi qu'un très bon volume de chargement du coffre. La banquette arrière est dotée d'une fonction de rabattement 2/3 - 1/3. Une fois rabattue, elle libère un espace de chargement totalement plat.
A l'arrière, les passagers voyagent en première classe grâce à un espace particulièrement généreux. 

HABITACLE RAFFINÉ

L’habitacle cossu et raffiné de Pégase est une véritable invitation au voyage.
Toutes les composantes de l’habitacle, de la planche de bord à la console centrale en passant par les panneaux de porte, bénéficient d’un parti pris stylistique fort.
Le choix des matériaux et les finitions sont particulièrement soignés : décors en laque, inserts de chrome, métal authentique, revêtement en peau moussée…
De nombreux garnissages intérieurs sont proposés, dont une proposition cuir intégral (sièges, panneaux de porte, console centrale et haut de planche de bord garnis de cuir + autres matières d'accompagnement) particulièrement distinctive et raffinée. 

TOIT OUVRANT

Un toit ouvrant à ouverture motorisée (avec système anti-pincement) est proposé sur Pégase. Il laisse pénétrer en douceur la lumière naturelle et contribue à créer une ambiance agréable et homogène dans l'habitacle.
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Номинация II. 
«Художественный перевод с французского языка на русский язык».

Jacques Prévert

CHANSON POUR VOUS

A Florence

Cheveux noirs cheveux noirs
caressés par les vagues
cheveux noirs cheveux noirs
décoiffés par le vent
Le brouillard de septembre
flotte derrière les arbres
le soleil est un citron vert
Et la Misère
dans sa voiture vide
traînée par trois enfants trop blonds
traverse les décombres
et s'en va vers la mer
Cheveux noirs cheveux noirs
caressés par les vagues
cheveux noirs cheveux noirs
décoiffés par le vent
Avec ses tonneaux de fer

ses débris de ciment armé

comme un chien mort

les pattes en l’air

le radeau de l’Amirauté

gît immobile sur les galets

Cheveux noirs cheveux noirs

décoiffés par les vagues

Cheveux noirs cheveux noirs

caressés par le vent

Soleil

citron vert emporté par le temps

la voix de la sirène

est une voix d’enfant.

Jacques Prévert, La pluie et le beau temps, éd. Gallimard, 1955, p.64-65
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